
АНКЕР КЛИНОВОЙ

Îñíîâíûå òåõíè÷åñêèå äàííûå èçäåëèé ïðèâåäåíû â òàáëèöå 1. 

Êîìïëåêò ïîñòàâêè ïðåäñòàâëåí â òàáëèöå 2.

Èçäåëèÿ íåðåìîíòîïðèãîäíû. Ïðè îáíàðóæåíèè íåèñïðàâíîñòè ïî 
èñòå÷åíèè ãàðàíòèéíîãî ñðîêà èçäåëèå óòèëèçèðîâàòü.

Правила монтажа и эксплуатации

Основные сведения об изделии

Технические данные

Ãàáàðèòíûå ðàçìåðû èçäåëèé ïðåäñòàâëåíû íà ðèñóíêàõ 1-3.

Комплектность

Меры безопасности
Âñå ðàáîòû ïî ìîíòàæó è îáñëóæèâàíèþ èçäåëèÿ äîëæíû 

ïðîèçâîäèòüñÿ èñïðàâíûì èíñòðóìåíòîì ñ ñîáëþäåíèåì ïðàâèë òåõíèêè 
áåçîïàñíîñòè, ñïåöèàëüíî îáó÷åííûì ïåðñîíàëîì â ñîîòâåòñòâèè ñ 
òðåáîâàíèÿìè íîðìàòèâíî-òåõíè÷åñêîé äîêóìåíòàöèè â îáëàñòè 
ýëåêòðîòåõíèêè. 

Ìîíòàæ àíêåðà-êëèíà ïðîèçâîäèòñÿ â çàðàíåå ïîäãîòîâëåííîå 
îòâåðñòèå, ñêâîçíûì ìîíòàæîì, ïóò¸ì çàáèâàíèÿ ìîëîòêîì.

Ìîíòàæ àíêåðà è áîëòà àíêåðíîãî ïðîèçâîäèòñÿ â çàðàíåå 
ïîäãîòîâëåííîå îòâåðñòèå, ñêâîçíûì èëè ïðåäâàðèòåëüíûì ìîíòàæîì, 
ïóò¸ì åãî óñòàíîâêè â îòâåðñòèå, è çàòÿæêè ãàéêè èëè ãîëîâêè áîëòà.

Àíêåð-êëèí ïîòîëî÷íûé òîâàðíîãî çíàêà IEK (äàëåå – àíêåð-êëèí) 
ïðåäíàçíà÷åí äëÿ êðåïëåíèÿ êàáåëåíåñóùèõ ñèñòåì è âåíòèëÿöèè â 
ïîëíîòåëîì êèðïè÷å, áåòîíå, ïðèðîäíîì êàìíå, ïîñðåäñòâîì ñêâîçíîãî 
ìîíòàæà.

Áîëò àíêåðíûé òîâàðíîãî çíàêà IEK (äàëåå - áîëò àíêåðíûé) 
ïðåäíàçíà÷åí äëÿ êðåïëåíèÿ êîíñîëåé, êðîíøòåéíîâ, ïîäâåñíûõ 
êîíñòðóêöèé, êàáåëüíûõ ëîòêîâ, îñâåòèòåëüíûõ ñèñòåì, ñèñòåì 
âîäîñíàáæåíèÿ è êàíàëèçàöèè, ðàçëè÷íûõ îãðàæäåíèé â ïîëíîòåëîì 
êèðïè÷å, áåòîíå, ïðèðîäíîì êàìíå, ïîñðåäñòâîì ïðåäâàðèòåëüíîãî èëè 
ñêâîçíîãî ìîíòàæà.

Àíêåð êëèíîâîé óñèëåííûé òîâàðíîãî çíàêà IEK (äàëåå – àíêåð) 
ïðåäíàçíà÷åí äëÿ êðåïëåíèÿ íåñóùèõ ìåòàëëè÷åñêèõ êîíñòðóêöèé (îïîðíûõ 
ýëåìåíòîâ êîëîíí, áàëîê), ñòîåê è êðîíøòåéíîâ òÿæåëûõ êàáåëåíåñóùèõ 
ñèñòåì â ïîëíîòåëîì êèðïè÷å, áåòîíå, ïðèðîäíîì êàìíå, ïîñðåäñòâîì 
ïðåäâàðèòåëüíîãî èëè ñêâîçíîãî ìîíòàæà.
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Èçäåëèÿ íå òðåáóþò ñïåöèàëüíîãî îáñëóæèâàíèÿ â ïðîöåññå 
ýêñïëóàòàöèè.

Ïî èñòå÷åíèè ñðîêà ñëóæáû èçäåëèÿ óòèëèçèðîâàòü.

Èçäåëèÿ ÿâëÿþòñÿ çàêîí÷åííûìè èçäåëèÿìè è ðåìîíòó íå ïîäëåæàò, 
ïðè âûõîäå èç ñòðîÿ – óòèëèçèðîâàòü. 

Транспортирование, хранение и утилизация

Ñðîê õðàíåíèÿ äî ââîäà â ýêñïëóàòàöèþ – 36 ìåñÿöåâ.

Reinforced wedge anchor of the IEK trademark (hereinafter referred 
to as “reinforced wedge anchor”) is designed for fastening load-

bearing metal structures (supporting elements of columns, beams), posts and 
brackets of heavy cable support systems in solid bricks, concrete, natural stone, 
by means of preliminary installation or straight-through installation.

Òðàíñïîðòèðîâàíèå è õðàíåíèå èçäåëèé îñóùåñòâëÿåòñÿ ïðè 
òåìïåðàòóðå îò ìèíóñ 50 °Ñ äî ïëþñ 40 °Ñ. 

Masonry bolt of the IEK trademark (hereinafter referred to as “masonry bolt”) 
is designed for fastening consoles, brackets, suspended structures, cable trays, 
lighting systems, water supply and sewerage systems, various fences in solid 
bricks, concrete, natural stone, by means of preliminary installation or straight-
through installation.

Completeness of set

Technical data

Ceiling wedge anchor of the IEK trademark (hereinafter referred to as “ceiling 
wedge anchor”) is designed for fastening cable support systems and ventilation 
in solid bricks, concrete, natural stone, by means of straight-through installation.

Ãàðàíòèéíûé ñðîê ýêñïëóàòàöèè èçäåëèé – 36 ìåñÿöåâ ñî äíÿ ïðîäàæè 
ïðè óñëîâèè ñîáëþäåíèÿ ïîòðåáèòåëåì ïðàâèë ìîíòàæà, ýêñïëóàòàöèè, 
òðàíñïîðòèðîâàíèÿ è õðàíåíèÿ. 

Срок службы и гарантии изготовителя

The main dimensions of the products are presented in the figures 1–3.

The scope of delivery is given in the table 2.

Basic product data

Òðàíñïîðòèðîâàíèå èçäåëèé äîïóñêàåòñÿ ëþáûì âèäîì êðûòîãî 
òðàíñïîðòà, îáåñïå÷èâàþùèì çàùèòó îò ìåõàíè÷åñêèõ ïîâðåæäåíèé, 
çàãðÿçíåíèÿ è ïîïàäàíèÿ âëàãè. Óñëîâèÿ òðàíñïîðòèðîâàíèÿ – æåñòêèå (Æ) 
ïî ÃÎÑÒ 23216.

Ñðîê ñëóæáû èçäåëèé – 20 ëåò. 

Ïîñëå âûâîäà èç ýêñïëóàòàöèè èçäåëèÿ óòèëèçèðóþòñÿ ïóò¸ì ïåðåäà÷è 
îðãàíèçàöèÿì, çàíèìàþùèìñÿ ïðèåìîì è ïåðåðàáîòêîé ÷¸ðíûõ ìåòàëëîâ..

The main technical data are given in the table 1.
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Safety measures

After decommissioning, the products shall be disposed of by transferring 
them to organizations engaged in the reception and processing of ferrous 
metals.

Service life and manufacturer's warranties

All installation and maintenance works of the product must be carried out 
with a serviceable tool in compliance with safety regulations, by specially trained 
personnel in accordance with the requirements of reference documentation in 
the field of electrical engineering. 

The products is non-repairable. If a fault is detected after the warranty 
period has expired, dispose of the products.

Installation and operation rules

The products do not require special maintenance during operation.

Transportation, storage and disposal

Transportation and storage of products shall be performed at temperatures 
from minus 50 °C to plus 40 °C. 

The product shall be disposed of at the end of its service life.

Installation of the ceiling wedge anchor shall be performed in a pre-prepared 
hole, by straight-through installation, by hammering.

The shelf life before commissioning is 36 months.

The products are finished products and cannot be repaired, in case of failure 
- shall be disposed of. 

Installation of the anchor and masonry bolt shall be performed in a pre-
prepared hole, by straight-through installation or preliminary installation, by 
installing it in the hole, and tightening the nut or bolt head.

Transportation of products is allowed by any type of roofed transport that 
provides protection against mechanical damage, contamination and moisture 
ingress. Transportation conditions are severe (Zh).

The warranty period of operation - 36 months from the date of sale provided 
that the consumer complies with the rules of transportation, storage and 
operation.

The service life of the products is 20 years.
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Òàáëèöà / Table 1

Наименование показателя / Parameter denomination Значение для изделия / Value for products

Анкер / Anchor Анкер-клин / 
Wedge anchor

Болт анкерный 
/ Masonry bolt

Материал / Material Углеродистая сталь / Carbon steel

Покрытие / Coating Цинковое покрытие с пассивацией / 
Zinc coating with passivation

Толщина цинкового покрытия, мкм / Thickness of zinc coating, μm 10 – 15

Диаметр отверстия под установку, мм / Diameter of the hole for 
installation, mm

6, 8, 10, 12 6 8, 10, 12

Температура монтажа и эксплуатации / Mounting and operating 
temperature, °С

От минус 50 до плюс 40 / From minus 50 to plus 40

Òàáëèöà / Table 2

Наименование / Denomination Количество, шт. / Quantity, pcs 

Анкер клиновой усиленный / Reinforced wedge anchor М6ґ40 100

Анкер клиновой усиленный / Reinforced wedge anchor М8ґ50 50

Анкер клиновой усиленный / Reinforced wedge anchor М8ґ80 50

Анкер клиновой усиленный / Reinforced wedge anchor М10ґ80 25

Анкер клиновой усиленный / Reinforced wedge anchor М10ґ95 30

Анкер клиновой усиленный / Reinforced wedge anchor М10ґ120 25

Анкер клиновой усиленный / Reinforced wedge anchor М12ґ100 20

Анкер-клин потолочный / Ceiling wedge anchor 6ґ40 100

Анкер-клин потолочный / Ceiling wedge anchor 6ґ60 50

Болт анкерный / Masonry bolt М6/8ґ60 50

Болт анкерный / Masonry bolt М6/8ґ80 50

Болт анкерный / Masonry bolt М8/10ґ80 30

Болт анкерный / Masonry bolt М8/10ґ100 40

Болт анкерный / Masonry bolt М8/10ґ120 30

Болт анкерный / Masonry bolt М10/12ґ100 25
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Наименование / Denomination Обозначение резьбы / 
Thread designation (M)

Длина анкера / Anchor 
length (L), mm

Длина резьбы / Thread 
length (L1), mm

Анкер клиновой усиленный / 
Reinforced wedge anchor М6ґ40 

М6 40 15

Анкер клиновой усиленный / 
Reinforced wedge anchor М8ґ50 

М8 50 15

Анкер клиновой усиленный / 
Reinforced wedge anchor М8ґ80 

М8 80 50

Анкер клиновой усиленный / 
Reinforced wedge anchor М10ґ80 

М10 80 50

Анкер клиновой усиленный / 
Reinforced wedge anchor М10ґ95 

М10 95 55

Анкер клиновой усиленный / 
Reinforced wedge anchor М10ґ120 

М10 120 90

Анкер клиновой усиленный / 
Reinforced wedge anchor М12ґ100 

М12 100 60

Ðèñóíîê 1 – Àíêåð êëèíîâîé óñèëåííûé / Figure 1 – Reinforced wedge anchor

L

Наименование / Denomination Длина / Length (L), mm Диаметр / Diameter (d), mm

Анкер-клин потолочный / Ceiling wedge anchor 6ґ40 40 6

Анкер-клин потолочный / Ceiling wedge anchor 6ґ60 60 6

Ðèñóíîê 2 – Àíêåð-êëèí ïîòîëî÷íûé / Figure 2 – Ceiling wedge anchor

L

L1
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L1
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Наименование / Denomination Обозначение резьбы / 
Thread designation (М)

Длина болта / 
Bolt length (L), 
mm

Длина резьбы / 
Thread length 
(L1), mm

Диаметр / 
Diameter 
(D), mm

Болт анкерный / Masonry bolt М6/8ґ60 М6 65 60 8

Болт анкерный / Masonry bolt М6/8ґ80 М6 85 80 8

Болт анкерный / Masonry bolt М8/10ґ80 М8 87 80 10

Болт анкерный / Masonry bolt 
М8/10ґ100 

М8 107 100 10

Болт анкерный / Masonry bolt 
М8/10ґ120 

М8 127 120 10

Болт анкерный / Masonry bolt 
М10/12ґ100 

М10 110 100 12

Ж
D

Ðèñóíîê 3 – Áîëò àíêåðíûé / Figure 3 – Masonry bolt

Èçäàíèå / Version 1 УС
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